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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4608. CONVENTION’ BETWEEN THE UNION OF
SOVIET SOCIALIST REPUBLICS AND THE HUNGA-
RIAN PEOPLE’S REPUBLIC REGULATING THE
CITIZENSHIP OF PERSONS HAVING DUAL CITIZEN-
SHIP. SIGNED AT BUDAPEST, ON 24 AUGUST 1957

The Governmentof the Union of Sovet Socialist Republics and the Gov-
ernmentof the HungarianPeople’sRepublic,

Consideringthat in theterritoryof the ContractingPartiesthereare anumber
of personswhom both ContractingParties, in accordancewith their legislation,
regardas their citizens,and

Desiringto eliminateany casesof dual citizenshipon the basisof free choice
of citizenshipby the personsconcerned,

Have resolvedto concludethis Conventionand to that end haveappointed
as their plenipotentiaries
The Governmentof the Union of SovietSocialist Republics:

E. I. Gromov,AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiaryof the Union
of Soviet Socialist Republics in the Hungarian People’s Republic;

TheGovernmentof the HungarianPeople’sRepublic

Dr. Endre Sik, First Deputy Minister of Foreign Affairs of the Hungarian
People’sRepublic,

Who, havingexchangedtheir full powers,found in good anddueform, have
agreedas follows:

Article 1

Personsresidentin the territoryof one ContractingParty, whom bothCon-
tractingPartiesregardas their citizens may, in accordancewith this Convention,
opt for the citizenshipof either Party.

Article 2

Personsto whom article 1 of this Conventionapplieswho are residentin the
territory of oneContractingParty andwho wish to opt for the citizenship of the

1 Cameinto force on 15 January1958, the thirthieth day from the date of the exchange
of the instrumentsof ratification at Moscow, in accordancewith article 9.
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other ContractingParty shall file a declarationto that effect with the Embassy
of the latter Party. The time-limit for filing declarationsof option shallbe one
yearfrom the dateof the entry into force of this Convention.

Article 3

The declarationsmentionedin article2 abovemaybe flied only by personsof
full age. For thepurposeof this Convention,“personsof full age” meanspersons
who haveattainedthe ageof eighteenyearsor personsunderthe ageof eighteen
yearswho aremarried.

Article 4

1. Personsunderfull ageshall follow the citizenshipof their parents,where
bothparents,in accordancewith the provisionsof this Convention,havethe same
citizenship.

2. Where,in accordancewith this Convention,oneparentoptsfor the citizen-
shipof oneContractingPartyandtheotherfor thecitizenshipof theotherContract-
ing Party,the citizenshipof their childrenunder full ageshallbe determinedby
agreementbetweenthe parentsandrecordedin a declarationfiled in accordance
with article2 of this Convention. In the absenceof suchagreement,the children
shall retain the citizenship of the ContractingParty in whose territory they are
residentat the time of the parent’soptionfor citizenship.

Children whose parentsresideseparatelyshall retain the citizenship of the
parentin whosecustody theyare, unlessthe parentsagreeotherwise.

3. Children under full age whoseparentsare dead or the whereaboutsof
whoseparentsareunknown,shall retainthe citizenshipof the ContractingParty
in whose territory they are residenton the dateof the expiry of a periodof one
year from the dateof the entryinto force of this Convention.

Article 5

1. Personsto whom article 1 of this Conventionappliesand whosedeclara-
tionsof option areacceptedshall beregardedasthecitizenssolelyof that Contract-
ing Party whosecitizenshipthey havechosen.

2. Where the ContractingParty decidingon the declarationdoesnot grant
the applicantthe citizenshipfor whichheopted,the applicantshallberegardedas
having filed no declarationandhis citizenshipshall be determinedin accordance
with the provisionof article6 of this Convention.
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3. The ContractingPartiesshall, within eighteenmonths from the date of
the entryinto force of this Convention,tansmit to eachother information on such
declarationsof optionfor their citizenshipas they haveaccepted.

Article 6

Personswho fail to file a declarationwithin the time-limit specifiedin article2
of this Conventionshall be regardedas citizens solelyof that ContractingParty in
whoseterritory theyare resident.

Article 7

Personswhosedeclarationsof optionfor the citizenshipof theotherContracting
Party havebeenacceptedmay retaintheir formerplaceof residence;suchpersons
shallhavethe statusof aliens.

Article 8

The declarationsprovidedfor in article2 of this Conventionandthe decisions
relating to themshallnot be subjectto any taxes.

Article 9

1. This Conventionshall be ratified. The exchangeof the instrumentsof
ratification shalltakeplace at Moscow.

2. The Conventionshall, enterinto force on the thirtieth day from the date
of the exchangeof the instrumentsof ratification.

3. After the exchangeof the instrumentsof ratification, the Contracting
Partiesshall,for theinformation of the personsconcerned,publish the text of this
Conventionin the Press.

DONE at Budapest,on 24 August 1957, in duplicate,in the RussianandHun-
garianlanguages,bothtextsbeingequallyauthentic.

Forthe Government For the Government
of the Union of Soviet of the HungarianPeople’s
SocialistRepublics: Republic

GRoMov SXK Endre
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EXCHANGE OF LETTERS

I

THE CHAIRMAN OF THE HUNGARIAN DELEGATION

Budapest,24 August 1957
Mr. Chairman,

With respectto the Conventionbetweenthe Union of SovietSocialist Repub-
lics and the HungarianPeople’s Republic regulating the citizenship of persons
havingdual citizenship,signedtoday,’ I havethe honourto inform you that, in
accordancewith Hungarianlegislation, personsresident in the territory of the
TranscarpathianRegion of the Ukrainian Soviet Socialist Republic, irrespective
of theirnationalorigin, who acquiredHungariancitizenshipowing to theintegration
of the territory of the TranscarpathianRegion with Hungaryin 1939, are not
consideredHungariancitizens,inasmuchas, underthe PeaceTreatyof 19472 and
thelegislativeenactmentsbasedon the PeaceTreaty, thesepersonsceasedto be
Hungariancitizens unless they were resident in the territory of the Hungarian
People’sRepublicon 1 January1948. Accordingly, the Conventionsignedtoday
doesnot apply to thesepersons.

I havethe honourto be,etc.
SIK Endre

Mr. E. I. Gromov
Chairmanof the USSRDelegation
AmbassadorExtraordinaryand Plenipotentiaryof the USSR

in the HungarianPeople’sRepublic

II

THE CHAIRMAN OF THE USSRDELEGATION

Budapest,24 August 1957
Mr. Chairman,

I havethehonourto acknowledgereceiptof your letter,whichreadsasfollows:

[Seeletter I]

Thecontentsof the aboveletter havebeenduly noted.

I havethe honourto be, etc.
GROMOV

Dr. EndreSik
Chairmanof the HungarianDelegation
First Deputy Ministerof ForeignAffairs

of the HungarianPeople’sRepublic

Seep. 46 of this volume.
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